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Vokabularsteigerung 

 
[Ich habe dieses Jahr mein Studium abgeschlossen.] 
= abschließen 
 
Wir haben die Untersuchung abgeschlossen. 
Nós concluímos a inspeção. 
 
Hat er die Ausbildung abgeschlossen? 
Ele concluiu o curso profissionalizante? 
 
Sie haben das Haus abgeschlossen. 
Eles trancaram a casa. 
 
[…habe ich mich um eine Stelle...beworben...]= sich bewerben 
 
Er hat sich bei einer Computerfirma beworben. 
Ele candidatou-se numa empresa de computação. 
 
Sie hat sich um eine Stelle als Beraterin beworben. 
Ela candidatou-se para uma vaga de assessora. 
 
Fünf Firmen bewerben sich um den Auftrag. 
Cinco firmas candidatam-se para o orçamento. 
 
 
[…und war unzufrieden in meinem Job.]  

Seid ihr unzufrieden mit dem Haus? 
Vocês estão insatisfeitos com a casa? 
 
Wir sind unzufrieden mit dem Thema. 
Nós estamos insatisfeitos com o argumento. 
 
Die Bürger sind unzufrieden mit dem Bürgermeister. 
Os cidadãos estão insatisfeitos com o prefeito. 
 
[Dann habe ich die Agentur für Arbeit gesucht] = suchen 
 
Die Studenten haben den Professor gesucht. 
Os estudantes procuraram o professor. 
 
Die Touristen haben die Stadt gesucht. 
Os turistas procuraram a cidade. 
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Sie haben das beste Auto gesucht. 
Eles procuraram o melhor carro. 
 
[…habe dort zwei Stellenangebote bekommen.] = bekommen 

Ich habe das Paket nicht bekommen. 
Eu não recebi o pacote. 
 
Habt ihr das Zeugnis schon bekommen? 
Vocês já receberam o certificado? 
 
Er hat noch Karten für das Konzert bekommen.  
Ele ainda conseguiu bilhetes para o show. 
 

[...habe den Firmen meine Bewerbungsunterlagen geschickt.] 

= schicken 

Mein Großvater hat mir Geld geschickt. 
Meu avô me mandou dinheiro. 
 
Der Mann hat ihr einen Strauß Blumen geschickt. 
O homem mandou para ela um ramalhete de flores. 
 
Die Firma hat ihn ins Ausland geschickt. 
A empresa mandou ele para o exterior. 
 
[…eine hat gleich abgesagt.] = absagen 
 
Die Tochter hat die Party abgesagt. 
A filha cancelou a festa. 
 
Hast du noch nicht abgesagt? 
Tu ainda não cancelaste? 
 
Ich habe den Termin abgesagt. 
Eu cancelei o compromisso. 
 
 
[Die Arbeit gefällt mir sehr gut.] 
 
Die Sprache gefällt uns sehr. 
O idioma nos agrada muito. 
 
Es gefällt mir gar nicht, dass du heute länger arbeitest. 
Não me agrada nem um pouco que hoje tu trabalhes mais tempo. 
 
Meine neue Frisur gefällt mir nicht. 
Meu novo penteado não me agrada. 


